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Konformitätserklärung / Declaration of Conformity (DoC) 
 

Diese Konformitätserklärung gilt für die nachfolgend beschriebenen 
Lebensmittelverpackungen bestehend aus:                                                                                                                             
This declaration of conformity applies to the food packaging described below, consisting of: 

 Polypropylen (PP) – Lebensmittelverpackung - transparent                                                                          
a polypropylene (PP) food packaging 

Alle genannten Komponenten werden als funktionale Verpackungseinheit in Verkehr 
gebracht und sind Gegenstand dieser Erklärung.                              
All of the above-mentioned components are placed on the market as a functional packaging unit and are covered by this declaration. 

 Verordnungen und rechtliche Bestimmungen                                                                         
Regulations and legal provisions 

Wir bestätigen, dass sämtliche an unsere Kunden gelieferten Produkte, die zur Verwendung 
im Lebensmittelkontakt vorgesehen sind, alle einschlägigen gesetzlichen Anforderungen und 
Normen der Europäischen Gemeinschaft/EFSA sowie gegebenenfalls des jeweiligen 
Bestimmungslandes erfüllen. Dies umfasst – sofern anwendbar – sämtliche relevanten 
Verordnungen, Richtlinien und technischen Spezifikationen: 
We confirm that all products supplied to our customers and intended for use in contact with food comply with all applicable legal 
requirements and standards of the European Community/EFSA as well as, where relevant, those of the respective destination country. This 
includes – where applicable – all relevant regulations, directives, and technical specifications. 
 

 Regulation (EU) Nr. 10/2011 des europäischen Parlaments über Materialien und 
Gegenstände aus Kunststoff die dazu bestimmt sind mit Lebensmitteln in Berührung 
zu kommen, einschließlich der Änderungen gemäß Verordnung (EU) 2025/351. 
Regulation (EU) No. 10/2011 of the European Parliament on plastic materials and articles intended to come into contact with 
food, including the amendments pursuant to Regulation (EU) 2025/351 

 
 Regulation (EG) Nr. 1935/2004 des Europäischen Parlaments und des Rates 

vom 27. Oktober 2004 über Materialien und Gegenstände, die dazu bestimmt sind, 
mit Lebensmitteln in Berührung zu kommen 
Regulation (EG) No. 1935/2004 of the european parliament and its advisory council, relationg to materials and/or objects which 
are destined to be in contact with either food or beverages 

 
 Regulation (EU) Nr. 2023/2006 des europäischen Parlaments und seines Beirats über 

die gute Vorgehensweise bei der Herstellung von Materialien und/oder 
Gegenständen, die dazu bestimmt sind mit Lebensmitteln oder Getränken in 
Berührung zu kommen. 
Regulation (EU) No. 2023/2006 of the european parliament and its advisory council,relating to good practice in the 
manufacturing of materials and/or objects which are designed to be in contact either food or beverages. 

 
 



 
 Pro-Pac Ostendorf Plastic Thermoformfolien   E-Mail: info@pro-pac.de    Amtsgericht Oldenburg · HRA 110575 
 und Verpackungen GmbH & Co. KG   Telefon: +49 4441 973030   Ust-IdNr.: DE 138552598 
 Rudolf-Diesel-Straße 25-27   
 49377 Vechta www.pro-pac.de 

 Verordnung (EG) Nr. 1907/2006 (REACH) 
Regulation (EC) No 1907/2006 (REACH) 

 
 Verordnung (EU) Nr. 2025/40 (PPWR) 

Regulation (EU) No 2025/40 (PPWR) 

 
 LFGB (§§ 30 und 31) Sicherheit von Materialien mit Lebensmittelkontakt 

LFGB (§§ 30 and 31) – Safety of materials intended to come into contact with food 

 
 Verordnung (EU) 2024/3190 über die Verwendung von Bisphenol A (BPA) und 

anderen Bisphenolen und Bisphenolderivaten in Lebensmittelkontaktmaterialien, 
einschließlich der Berichtigung/Änderung durch Verordnung (EU) 2026/250. 
Regulation (EU) 2024/3190 on the use of Bisphenol A (BPA) and other bisphenols and bisphenol derivatives in food contact 
materials, including the corrigendum/amendment introduced by Regulation (EU) 2026/250. 
 

Hiermit wird bestätigt, dass die in dieser Erklärung beschriebenen Materialien und 
Gegenstände die Anforderungen der Verordnung (EU) Nr. 10/2011 sowie der Artikel 3, 11(5), 
15 und 17 der Verordnung (EG) Nr. 1935/2004 erfüllen. 
 
Globale Migration Lebensmittelverpackung 
Globale Migration food packaging 

 
Die Einhaltung der Gesamt- und spezifischen Migrationsgrenzwerte wurde durch Prüfungen 
eines akkreditierten Prüflabors gemäß Verordnung (EU) Nr. 10/2011 in der jeweils geltenden 
Fassung, einschließlich Verordnung (EU) 2023/1442, nachgewiesen. Die 
Migrationsergebnisse wurden in mg/kg unter Anwendung des herkömmlichen S/V-
Verhältnisses von 11 dm² pro Liter Lebensmittel ermittelt. 
Compliance with the overall and specific migration limits has been demonstrated by testing carried out by an accredited testing laboratory 
in accordance with Regulation (EU) No. 10/2011, as amended, including Regulation (EU) 2023/1442. The migration results were determined 
in mg/kg using the conventional surface-to-volume ratio of 11 dm² per liter of food. 

Folgende Stoffe mit Beschränkung und/oder Spezifikation, werden in den o. g. Produkten 
eingesetzt: 
The following substances with restrictions and/or specifications are used in the above-mentioned products: 
 

Name 
Name 

Limit 
Limit 

CAS-Nr. oder Ref. Nr. 

9,9-Bis(methoxymethyl)fluoren 0,05 mg/kg 182121-12-6  

2,2'-Methylen-bis(4,6-di-tert- 
butylphenyl)lithiumphosphat 

5 mg/kg 85209-93-4  
 

Aluminium 1 mg/kg - 
Lithium 0,6 mg/kg - 

Folgende Dual-Use-Additive sind enthalten: 
The following dual-use additives are present: 
 

 Glycerolmonostearat (E471) 
   Glycerol monostearate (E471) 

 Salze der Fettsäuren (E470a, E470b)  
Salts of fatty acids (E470a, E470b) 
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Globalmigration Testsimulanzien: 
Overall migration Test simulants: 

 Wasser (10 Tage bei 40° C) 
Water (10 days at 40°C) 

 Essigsäure (3% - 10 Tage bei 40° C) 
Acetic acid (3% - 10 days at 40°C) 

 Ethanol (95% - 10 Tage bei 40° C) 
Ethanol (95% - 10 days at 40°C) 

 Isooctan (2Tage bei 20°C) 
Isooctane (2 days at 20°C) 

 
Wir bestätigen, dass die ermittelten SML-Migrationswerte unter dem gesetzlichen 
Gesamtmigrationsgrenzwert von 10 mg/dm² liegen und erfüllen damit vollständig die 
Vorgaben der EU-Kunststoffverordnung, auch die verschärften spezifischen 
Migrationsgrenzwerte (SML) gemäß Verordnung (EU) 2023/1442 werden eingehalten. 
We confirm that the determined SML migration values are below the legal overall migration limit of 10 mg/dm² and therefore fully comply 
with the requirements of the EU Plastics Regulation. 

 
Spezifikationen zum vorgesehenen Verwendungszweck oder Einschränkungen 
Specifications regarding the intended use or limitations 
 

Art/Arten von Lebensmitteln, die mit dem Material in Berührung kommen sollen: 
Type(s) of food intended to come into contact with the material: 

 

 Wasser-, säure-, alkohol-, fetthaltige- und trockene Lebensmittel 
Water-based, acidic, alcoholic, fatty and dry foods 

 
Dauer und Temperatur der Behandlung und Lagerung bei Kontakt mit dem Lebensmittel: 
Duration and temperature of treatment and storage in contact with food: 
 

 
 30 Tage bei Raumtemperatur oder darunter, einschließlich Erhitzung auf 70 °C bis 

zu 2 Stunden lang. 
30 days at room temperature or below, including heating up to 70 °C for up to 2 hours. 
 

 Höchstes Verhältnis der mit Lebensmitteln in Berührung kommenden Fläche zum 
Volumen, anhand dessen die Konformität des Materials oder Gegenstandes 
festgestellt wurde: 11 dm2 / l   Highest surface-to-volume ratio of the food contact area on the basis of which the 
compliance of the material or article was determined: 11 dm² / l 
 
 
 

Simulanz 
Simulant 

Grenzwert 
Limit value 

Bewertung 
Assessment 

3% Essigsäure 
 3% Acetic acid 

10 mg/dm² Konform 

95% Ethanol 
 95% Ethanol 

10 mg/dm² Konform 

Isooctan 
Isooctane 

10 mg/dm² Konform 
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 Unsere Lebensmittelverpackungen sind für den Kontakt mit Lebensmitteln im 
Temperaturbereich von +4 °C bis +100 °C vorgesehen. Bei Lagerung oder Anwendung 
unterhalb von 0 °C können materialtypische Veränderungen der mechanischen 
Eigenschaften auftreten. Die Produktqualität und Gebrauchseignung wird 
ausschließlich innerhalb des vorgesehenen Temperaturbereichs gewährleistet. 
Our food packaging is intended for contact with food products within a temperature range of +4 °C to +100 °C. Storage or use 
below 0 °C may result in material-specific changes to the mechanical properties. Product quality and suitability for use are only 
guaranteed within the specified temperature range. 

 
 
Mikrobiologische Kriterien  
Microbiological criteria 
 

Die mikrobiologischen Untersuchungen, die durch ein akkreditiertes Prüflabor durchgeführt 
werden und bestätigen, dass die Materialien keine mikrobiellen Belastungen aufweisen, die 
eine Verwendung der Lebensmittelverpackungen für frische Lebensmittel einschränken 
würden. Die Anforderungen der Hygienepraxis werden erfüllt. 
The microbiological tests carried out by an accredited testing laboratory confirm that the materials do not exhibit any microbial contamination 
that would restrict their use as food packaging for fresh food. The requirements of good hygiene practice are fulfilled. 

 
 
SVHC (REACH), PVC, PVDC, POP´s, PFAS und sonstige chlorierte Verbindungen 
SVHC (REACH),  PVC, PVDC, and other chlorinated compounds 

 
Die eingesetzten Materialien entsprechen den Anforderungen der Verordnung (EU) 
2019/1021 über persistente organische Schadstoffe (POP). Aufgrund der uns vorliegenden 
Informationen unserer Lieferanten, bestätigen wir, dass den für die Produktion unserer 
Artikel verwendeten Rohstoffen die Inhaltsstoffe, / PVC, PVDC oder sonstige chlorierte 
Verbindungen nicht eingesetzt werden, sowie bestätigen wir, dass unsere 
Lebensmittelverpackungen aus Polypropylen (PP) bestehen und entsprechen dem Anhang I 
der Verordnung (EU) Nr. 10/2011. Es werden keine Stoffe eingesetzt, die als SVHC 
(Substances of Very High Concern) oberhalb von 0,1 % gemäß REACH gelistet sind. Im 
Rahmen der zur Verfügung stehenden Lieferantenerklärungen, Rohstoffspezifikationen und 
unserer eigenen Bewertungen stellen wir sicher, dass die für unsere 
Lebensmittelverpackungen eingesetzten Materialien die jeweils geltenden gesetzlichen 
Grenz- und Höchstwerte für PFAS einhalten. Es werden keine PFAS-haltigen Rohstoffe 
gezielt eingesetzt. 
The materials used comply with the requirements of Regulation (EU) 2019/1021 on persistent organic pollutants (POP). Based on the 
information provided by our suppliers, we confirm that the raw materials used for the production of our articles do not intentionally 
contain PVC, PVDC or any other chlorinated compounds. Furthermore, we confirm that our food packaging products are made of 
polypropylene (PP) and comply with Annex I of Regulation (EU) No. 10/2011. No substances listed as SVHC (Substances of Very High 
Concern) above 0.1 % according to REACH are intentionally used. Based on the available supplier declarations, raw material specifications 
and our own evaluations, we ensure that the materials used for our food packaging comply with the applicable legal limit and maximum 
values for PFAS. No PFAS-containing raw materials are intentionally used. 
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Berücksichtigung der Verordnung (EU) 2025/40 über Verpackungen und 
Verpackungsabfälle (PPWR) 
Consideration of Regulation (EU) 2025/40 on Packaging and Packaging Waste (PPWR) 

 
Im Rahmen unserer Tätigkeit als Hersteller, werden die Anforderungen der Verordnung (EU) 
2025/40 über Verpackungen und Verpackungsabfälle (PPWR), insbesondere Artikel 5 
(Beschränkung besorgniserregender Stoffe in Verpackungsmaterialien und 
Verpackungsbestandteilen) in der jeweils gültigen Fassung, hinsichtlich der derzeit 
anwendbaren Bestimmungen berücksichtigt und eingehalten. Relevante Vorgaben, 
insbesondere in Bezug auf Materialkonformität, Recyclingfähigkeit sowie die Beschränkung 
bestimmter Stoffe (z. B. PFAS), werden im Rahmen unseres Qualitätsmanagementsystems 
überwacht und umgesetzt. Auf Grundlage der uns vorliegenden Materialinformationen und 
Lieferantenerklärungen bestätigen wir, dass die eingesetzten Materialien den derzeit 
geltenden Anforderungen entsprechen. Änderungen der gesetzlichen Anforderungen 
werden fortlaufend bewertet und im Rahmen unseres Qualitätsmanagementsystems 
entsprechend berücksichtigt. 
Within the scope of our activities as a manufacturer, the requirements of Regulation (EU) 2025/40 on packaging and packaging waste 
(PPWR), in particular Article 5 (restriction of substances of concern in packaging materials and packaging components), as amended, are 
taken into account and complied with with regard to the provisions currently applicable. 
Relevant requirements, particularly with regard to material compliance, recyclability and the restriction of certain substances (e.g. PFAS), 
are monitored and implemented within the framework of our quality management system. 
Based on the material information and supplier declarations available to us, we confirm that the materials used comply with the currently 
applicable requirements. Changes in legal requirements are continuously evaluated and incorporated accordingly within our quality 
management system 
 
Rolle der DoC / IFS-Sicht 
Role of the DoC / IFS perspective 

 
Diese Konformitätserklärung fasst die relevanten Ergebnisse der Konformitätsbewertung 
(einschließlich Migrationstests) zusammen und dient unseren Kunden als maßgebliches 
Dokument zum Nachweis der Eignung der Verpackung im Sinne der Verordnung (EG) Nr. 
1935/2004 und der Verordnung (EU) Nr. 10/2011. Die zugrunde liegenden Prüfberichte und 
Detaildaten verbleiben in unserer internen technischen Dokumentation. Im Sinne der 
IFS-Food-Verpackungsleitlinien stellt diese Erklärung einen schlüssigen Nachweis der 
Konformität („conclusive evidence of compliance“) dar; „migration test results“ müssen 
hierfür im Rahmen von Audits nicht in Form der vollständigen Originalprüfberichte 
vorgelegt werden, solange eine nachvollziehbare Konformitätserklärung des 
Verpackungslieferanten vorliegt. 
This Declaration of Compliance summarizes the relevant results of the conformity assessment (including migration testing) and serves as 
the key document for our customers to demonstrate the suitability of the packaging in accordance with Regulation (EC) No. 1935/2004 
and Regulation (EU) No. 10/2011. The underlying test reports and detailed data are maintained within our internal technical 
documentation. In line with the IFS Food packaging guidelines, this declaration constitutes conclusive evidence of compliance; therefore, 
migration test results do not need to be presented in the form of complete original test reports during audits, provided that a traceable 
Declaration of Compliance from the packaging supplier is available. 

 
 
 
 
 
 
 



 
 Pro-Pac Ostendorf Plastic Thermoformfolien   E-Mail: info@pro-pac.de    Amtsgericht Oldenburg · HRA 110575 
 und Verpackungen GmbH & Co. KG   Telefon: +49 4441 973030   Ust-IdNr.: DE 138552598 
 Rudolf-Diesel-Straße 25-27   
 49377 Vechta www.pro-pac.de 

Phthalate (Weichmacher), BPA, Melamin 
Phthalates (plasticisers), BPA, melamine 
 

Mittels den uns vorliegenden Erklärungen unserer Rohstofflieferanten, können wir Ihnen 
bestätigen, dass keinem unserer Produkte Phthalate (Weichmacher; Bisphenol A), sowie 
Melamin als Inhaltsstoff zugesetzt werden. Einträge im ppm-Bereich aus den bei der 
Herstellung der Rohstoffe verwendeten Katalysatoren, können aber nicht ausgeschlossen 
werden. Darüber hinaus erfüllen alle Importeure unserer Rohstoffe die Verordnung (EC) Nr. 
1907/2006 (Substances of Very High Concern), wo auch Bisphenole enthalten sind. Im Hinblick 
auf die Verordnung (EU) 2024/3190 über die Verwendung von Bisphenol A, anderen 
gefährlichen Bisphenolen und gefährlichen Bisphenolderivaten in Materialien und 
Gegenständen mit Lebensmittelkontakt bestätigen wir, dass für die Herstellung der in dieser 
Erklärung beschriebenen PP-MAP-Verpackungen sowie der eingesetzten Komponenten keine 
Bisphenole (einschließlich Bisphenol A und Bisphenol S) oder gefährlichen Bisphenolderivate 
als Rohstoffe gezielt eingesetzt werden. 
Unvermeidbare Spuren aus Vorstufen, Katalysatoren oder Umweltkontamination können 
technologisch nicht vollständig ausgeschlossen werden, liegen jedoch nach aktuellem 
Kenntnisstand und auf Basis der vorliegenden Lieferantenerklärungen innerhalb der 
geltenden rechtlichen Anforderungen. 
Based on the declarations available from our raw material suppliers, we can confirm that none of our products are intentionally formulated 
with phthalates (plasticisers; including bisphenol A) or melamine as constituents. However, traces in the ppm range originating from catalysts 
used in the production of raw materials cannot be completely excluded. 
Furthermore, all importers of our raw materials comply with Regulation (EC) No. 1907/2006 (REACH), including the requirements concerning 
Substances of Very High Concern (SVHC), which also cover bisphenols. 
With regard to Regulation (EU) 2024/3190 on the use of bisphenol A, other hazardous bisphenols and hazardous bisphenol derivatives in food 
contact materials and articles, we confirm that no bisphenols (including bisphenol A and bisphenol S) or hazardous bisphenol derivatives are 
intentionally used as raw materials in the manufacture of the PP MAP packaging and components described in this declaration. 
Unavoidable traces originating from precursors, catalysts or environmental contamination cannot be completely excluded for technical 
reasons. However, based on current knowledge and the available supplier declarations, such traces remain within the applicable legal limits. 

 
Gute Herstellungspraxis (GMP)  
Good Manufacturing Practice (GMP) 

 
Die Herstellung erfolgt gemäß der Verordnung (EG) Nr. 2023/2006 über gute 
Herstellungspraxis für Materialien und Gegenstände, die dazu bestimmt sind, mit 
Lebensmitteln in Berührung zu kommen. Alle Produktionsschritte, Reinigungsprozesse, 
Kontrollen, Überwachungen und Dokumentationen sind festgelegt und werden regelmäßig 
bewertet. 
Manufacturing is carried out in accordance with Regulation (EC) No. 2023/2006 on good manufacturing practice for materials and articles 
intended to come into contact with food. All production steps, cleaning procedures, controls, monitoring activities and documentation 
processes are defined and reviewed on a regular basis. 
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Bestätigung über die Abwesenheit von Allergenen                                                                               
Confirmation of the absence of allergens 

Hiermit bestätigen wir, dass die von uns hergestellten Produkte keine bekannten Allergene 
enthalten. Wir haben alle relevanten Zutaten und Prozesse sorgfältig geprüft und stellen 
sicher, dass:                                                                                                                                                      
We hereby confirm that the products manufactured by us do not contain any known allergens. All relevant ingredients and processes have 
been carefully reviewed, and we ensure that: 

 Rohstoffprüfung: Alle verwendeten Zutaten frei von Allergenen sind, die gemäß den 
geltenden Vorschriften als solche klassifiziert sind. 

 Produktionsumgebung: Unsere Produktionsstätte strengen Hygiene- und 
Sicherheitsstandards entspricht, um Kreuzkontamination zu vermeiden. 

 Dokumentation: Alle verwendeten Rohstoffe und deren Herkunft lückenlos 
dokumentiert sind.                                                                                                                             
Raw material inspection: All raw materials used are free from allergens as classified under the applicable regulations. Production 
environment: Our production facility complies with strict hygiene and safety standards in order to prevent cross-contamination. 
Documentation: All raw materials used and their origin are fully traceably documented. 

 
Qualitäts- und Lebensmittelsicherheitsmanagement 
Quality and Food Safety Management System 

  
Das Unternehmen verfügt über ein zertifiziertes Qualitätsmanagementsystem nach ISO 
9001, sowie über ein zertifiziertes Lebensmittelsicherheitsmanagementsystem nach ISO 
22000. Rückverfolgbarkeit, Dokumentation, Prüfplanung, Reklamationsmanagement und 
Risikoanalysen sind implementiert. Jede Chargennummer der Lebensmittelverpackungen ist 
vollständig rückverfolgbar. Die Rückverfolgbarkeit der Produkte gemäß Verordnung (EG) Nr. 
1935/2004, wird durch die Chargennummer, die an jeder Verkaufseinheit angebracht, 
sichergestellt. 
The company operates a certified quality management system in accordance with ISO 9001 as well as a certified food safety management 
system in accordance with ISO 22000. Traceability, documentation, inspection planning, complaint management, and risk analysis are 
implemented. Each batch number of the food packaging is fully traceable. Traceability of the products in accordance with Regulation (EC) 
No 1935/2004 is ensured by the batch number affixed to each sales unit. 

 
MOSH/POSH/MOAH 
MOSH/POSH/MOAH 

 
Es existieren bisher keine Standardmethoden zur Bestimmung von MOAH, MOSH und POSH. 
Die Analytik von Mineralölkohlenwasserstoffen ist sehr komplex, anspruchsvoll, insbesondere 
dann, wenn ganze Stoffgruppen untersucht werden. Deshalb ist es möglich, dass 
beispielsweise auch natürlich vorkommende Kohlenwasserstoffe, die eine hohe chemische 
Ähnlichkeit aufweisen, oder POSH aus Kunst- und Klebstoffen miterfasst werden.  
Es ist derzeit noch nicht möglich, MOSH/MOAH/POSH mit vielen anderen Stoffen, die ähnliche 
chemische Strukturen aufweisen, analytisch zu unterscheiden. Diese Stoffe können zum Teil 
auch ihren Ursprung in Lebensmittelzusatzstoffen wie Trennmittel, Überzugsmittel, 
Glanzmittel z.B. Bienenwachs (auf Gummibärchen) haben. Positive Signale bei der Analyse 
sind daher nicht prinzipiell mit der Belastung durch Mineralöle gleichzusetzen.  
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Spuren von diesen Stoffen, die durch andere Eintragswege, z.B. durch ubiquitäre 
Umweltbelastung oder mit Prozesshilfsmitteln in die Kunststoffverpackungen gelangt sind, 
können grundsätzlich nicht ausgeschlossen werden. 
Furthermore, there are currently no standardized analytical methods available for the determination of MOAH, MOSH and POSH. The analysis 
of mineral oil hydrocarbons is very complex and demanding, particularly when entire substance groups are investigated. As a result, naturally 
occurring hydrocarbons with a high degree of chemical similarity, or POSH originating from plastics and adhesives, may also be co-detected. 
At present, it is not analytically possible to clearly distinguish MOSH/MOAH/POSH from other substances with similar chemical structures. In 
some cases, these substances may also originate from food additives such as release agents, coating agents or glazing agents, e.g. beeswax 
(used on gummy candies). Therefore, positive analytical signals cannot generally be equated with contamination by mineral oils. 
Traces of these substances, which may enter plastic packaging via other pathways, for example through ubiquitous environmental 
contamination or through the use of processing aids, cannot in principle be completely excluded. 

 
1BfR: Fragen und Antworten zu Mineralölbestandteilen in Lebensmitteln, 31.07.2023  
BfR: Questions and Answers on Mineral Oil Components in Food, 31 July 2023 

https://www.bfr.bund.de/de/fragen_und_antworten_zu_mineraloelbestandteilen_in_lebens
mitteln-132213.html  
 
2Orientierungswerte für Gehalte an Mineralölkohlenwasserstoffen in Lebensmitteln  
Guideline Values for Mineral Oil Hydrocarbon Levels in Foods 

https://www.lebensmittelverband.de/de/aktuell/20190502-veroeffentlichung-moh-
orientierungswerte 
 
3Verordnung (EU) Nr. 10/2011 der Kommission vom 14. Januar 2011 über Materialien und 
Gegen-stände aus Kunststoff, die dazu bestimmt sind, mit Lebensmitteln in Berührung zu 
kommen  
Commission Regulation (EU) No 10/2011 of 14 January 2011 on Plastic Materials and Articles Intended to Come into Contact with Food 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/DE/TXT/?uri=celex%3A32011R0010 
 
Sollten Materialien oder Produkte betroffen sein, die vor dem 1. Januar 2026 in Verkehr 
gebracht wurden und nicht vollständig den Anforderungen der Verordnung (EU) 2023/1442 
entsprechen, gilt die befristete Verkehrsfähigkeit gemäß Übergangsbestimmung dieser 
Verordnung bis zur Abveräußerung bestehender Bestände. Unsere Produkte stehen für 
geprüfte Qualität, Rechtssicherheit und Einhaltung aller europäischen und nationalen 
Vorgaben für Lebensmittelkontaktmaterialien. 
If materials or products placed on the market before 1 December 2025 do not fully comply with the requirements of Regulation (EU) 
2023/1442, their continued marketability is permitted in accordance with the transitional provisions of that Regulation until existing stocks 
are exhausted. Our products stand for verified quality, legal certainty and compliance with all applicable European and national 
requirements for food contact materials 
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Auf Grundlage der vorliegenden Rohstoffspezifikationen, Prüfberichte, Herstellererklärungen 
und internen Bewertungen bestätigt, Pro-Pac Ostendorf Plastic Thermoformfolien und 
Verpackungen GmbH & Co. KG, dass die in dieser Konformitätserklärung beschriebenen 
Lebensmittelverpackungen bei bestimmungsgemäßer und vorhersehbarer Verwendung die 
einschlägigen gesetzlichen Anforderungen erfüllen und keine Bestandteile in Mengen an 
Lebensmittel abgeben, die:                                                                                                                                                                          
Based on the available raw material specifications, test reports, manufacturer declarations, and internal assessments, Pro-Pac Ostendorf 
Plastic Thermoformfolien und Verpackungen GmbH & Co. KG confirms that the service articles described in this Declaration of Conformity 
comply with the applicable legal requirements when used as intended and under foreseeable conditions of use and do not transfer their 
constituents to food in quantities that: 

 

 die menschliche Gesundheit gefährden                                                                                                      
endanger human health 

 eine unvertretbare Veränderung der Zusammensetzung der Lebensmittel 
herbeiführen oder                                                                                                                   
bring about an unacceptable change in the composition of the food, or 

 eine Beeinträchtigung der organoleptischen Eigenschaften der Lebensmittel 
verursachen.                                                                                                                                        
cause a deterioration of the organoleptic characteristics of the food 

Diese Konformitätserklärung gilt bei Verwendung der Produkte im Einklang mit dem hier 
beschriebenen bestimmungsgemäßen Gebrauch. Der Verwender ist verantwortlich zu prüfen, 
ob die Verpackung für seine spezifischen Prozessbedingungen und 
Lebensmittelzusammensetzungen geeignet ist, sofern diese von den beschriebenen 
Bedingungen abweichen. 
This declaration of conformity applies when the products are used in accordance with the intended use described herein. The user is 
responsible for verifying whether the packaging is suitable for their specific processing conditions and food compositions, insofar as these 
deviate from the conditions described. 

 
 
 
 
 
 
p.p/ i.A. Julian Langlitz      Vechta, 08.07.2026 
Qualitäts- und Managementbeauftragter 
Quality and Compliance Manager 

 
 


